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Lord of Shakya, the unfailing teacher;
Paths and Cessations, the unfailing teaching;
Assembly of knowledge and liberation, friends unfailing:
To these Three Supreme Ones I bow in obeisance.

The pentad elements of a degenerate time, employed
With crude means to ‘support’ the Victor’s teaching −
The master who with Forbearance took these all into his 
 stride,
And prevailed over these elements: I bow to this ocean 

of qualities.

In the endeavour to the Victor’s Teaching (Ten) by 
 upholding it (zin), Forbearance (Zopa) was
Your protection wall; in engaging with and winning over 
 critics, the full-fledged
Qualities (Yontan) you possessed were your means of 
 choice; so far as oceans (Gyatso) reach,
To that extent your four enlightened activities have 

reached: you are truly worthy of high acclaim.

To the rising sun the radiance of your person was a 
 fitting counterpart.
The sudden unexpected exit of that form to another realm,
Has caused endless waves and wavelets of grief in the  

ocean



Of the hearts and minds of your students throughout
the world.

Your body is beyond the bounds of birth and death.
Perchance the mind could penetrate through this play
Of enacting Death to underscore Impermanence,
What more profundity is to be discovered in sublime   

Dharma?

For the long term benefit of all your students now without 
 a guide,
May the spiritual guide once again appear as a new
 rising sun,
As a guide and protector for us one and all in this world!
May your reincarnation appear swiftly and unmistaken!

Suddhodana’s Prince, the master Jetsun Tsongkhapa, 
 the assembly
Of divinities of the four classes of tantra in forms peaceful 
 and fierce,
And by the blessings of the Assemblies of the sacred 
 Sangha,
May this aspiration of your students and centre be swiftly 

fulfilled!

Colophon: 

On September 4, 2019 Kyabje Tsem Rinpoche, whose personal name Jetsun Tenzin 
Zopa Yontan Gyatso is hard to mention in a manner proportionate to the service he 
rendered for the Buddha’s legacy, suddenly passed away into peace. Upon learn-
ing about the master’s transition, the entire Sangha community at this monastic 
Seat feels a very deep sense of irreplaceable loss. Moved by the noble being’s en-
lightened deeds, I have composed this prayer on the spot for the swift return of his 
reincarnation.

Geshe Jhampa Khetsun , Abbot
Serpom Monastic Seat, India

September, 2019
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LU MEY TÖN PA SHAKYA’I GYEL PO
LU MEY TEN PA GOG LAM NGO WO
LU MEY DA DROG RIG DRÖL NGA DAG
LU MEY CHOG SUM CHI TSUG TU CHÖ

NYIG MA’I DÜ DIR THUB PEY TEN PAR
NYIG NGA DROG SU TEN PEY JOR TSUB
NYIG MA’I GÜ DANG ZÖ PEY YÜL DZEY
NYIG NGA ZIL NÖN YÖN TEN GYA TSHO

THUB TEN YANG NYING DZIN CHING PEL WAR
ZÖ PEY MU KHYÜ PHEY GÖL ZIL NÖN
YÖN TEN KÜN DZOG TRIN LEY NAM ZHI’I
GYA TSHO’I GÖ CHEN KHYÖ LA TÖ DO

NYI ZHÖN LA DREN KHYÖ KU’I TSHEN PE
LO BUR ZHING ZHEN SHEG PEY TSHÜL DI
LOB TSHOG KÜN GYI YI SEM NYA NGEN 
GYA TSHO’I BA LAB CHEL CHIL RAB YO

NYUR JÖN SÖL DEB DRANG SONG 
DEN PEY YANG NYEN ZHEY JA WA 

ZHUGS SO



KHYE KYI KU LA KYE CHI MI NGA 
PHEL PEY NANG NGOR MI TAG DREN KÜL 
NYA NGEN DA TSHÜL TÖN DI POG TSHE
DAM PEY CHÖ ZHE DI LEY GANG ZAB

GÖN MEY LOB TSHOG KÜN GYI TEN DÜ
GÖN PO GANG NYI LAR YANG DAG SOG
GÖN KYAB NYI ZHÖN LAR YANG SI DI’I
GÖN DU TRÜL DREL YANG SI NYUR JÖN 

ZEY TSANG SEY DANG JAM PEL NYING PO
GYÜ DE ZHI DREL ZHI TRO’I LHA TSHOG 
GE DÜN DÜ PEY JIN LAB LA TEN 
LOB TSHOG DÖ DÖN DRUB PAR GYUR CHIG
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